AKT/ACT
Tovarni yetkazib beruvchiga gaytarish
BosBparta Ha ToBap
Return of goods to the seller

«__» 20_
Biz, quyida imzo chekuvchi, Xaridor nomidan va Yetkazib
beruvchi nomidan , shartnoma
bo‘yicha yetkazib berilgan tovarni qaytarib berish to‘g‘risida ushbu dalolatnomani tuzdik, 20___-yil “__” -sonli ___ -son.
Mbl, HWXXenognucasLumecs, oT UMeHU MokynaTens "
oT umeHM MpoaasLE@ COCTaBUIN HAcTOALMIA AKT O BO3BpaTe ToBapa:
We, the undersigned, on behalf of the Buyer and

on behalf of the Seller, have drawn up this Act on the return of the goods:

Xaridor o'tkazadi va Yetkazib beruvchi quyidagi tovarlarni qaytarishni gabul giladi:
MokynaTtens nepeaaer, a MNpoaaseL, NPUHUMAET BO3BPAT CeAyHoLLMX TOBAPOB:
The Buyer transfers, and the Seller accepts the return of the following goods:

Tovarlarni gaytarish sababi:
OcHoBaHWe A1 BO3BpaTa ToBapa:
Reason for returning goods:

Tovarning sifati va holati, nugsonlarning mavjudligi, tara va qadoglash holati to'g'risidagi belgilar.
OTMETKM O KayecTBe U COCTOAAHMM TOBAPa, HaNMYMK AedEKTOB, COCTOAHUM Tapbl U YNaKOBKM.
Marks on the quality and condition of the goods, the presence of defects, the condition of the container and packaging.

Tovar sifatini ekspertizadan o'tkazish to'g'risidagi ma'lumotlar:
CeeaeHus 06 sKcnepTH3e KayecTsa ToBapa:
Information about the examination of the quality of the goods:

Qaytarilgan tovarga nisbatan Xaridorning talablari (tovarni sifatliga almashtirish, tovar uchun

to‘langan pulni qaytarish, tovarni yetkazib beruvchining kuch va vositalari bilan ta’mirlash):

TpebosaHusaA MokynaTens B OTHOLIEHWM BO3BPALL,EHHOMO TOBapa (OCyLwecTBUTb 3aMeHy Ha ToBap

HafA/1eXKallero KayecTea, BEPHYTb AeHEKHble CPeACTBa, yrladeHHble 3a TOBap, MPOBECTM PEMOHT TOBapa Caamm 1 cpeactsamu Mpoaasua):

The requirements of the Buyer in relation to the returned goods (to replace the goods with good quality, return the money paid for the goods, repair
the goods by the Seller 's forces and means):

To'lov gaytarilgan taqdirda, tomonlar to'lov muddat ichida shaklida amalga oshirilishiga kelishib oldilar.
B cnydae Bo3BpaTa AeHEKHbIX CPEACTB, CTOPOHbI COMIaCM/IMCh YTO BO3BPAT NPOM3BOAUTCA B dopme
B TEUEHME CpoOKa.

In case of a refund, the parties agreed that the refund will be made in the form of
within ___ period.

Mazkur dalolatnoma tomonlarning har biri uchun bittadan, teng yuridik kuchga ega bo‘lgan ikki nusxada tuziladi.
HacToAwwumit akT cocTaB/eH B ABYX IK3EMNAAPAX, MMeIoLLUX OAMHAKOBYIO IOPUANYECKYIO CUAY, NO OLAHOMY AR KaXKA0M U3 CTOPOH.
This act is drawn up in two copies, having equal legal force, one for each of the parties.

TOMONLAR IMZOSI:
noanncun CTOPOH:
SIGNATURES OF THE PARTIES:

Xaridordan Yetkazib beruvchidan
OT noKkynatens Ot MNpogasua
From Buyer From Seller

/ /




Ariza
3aABneHue
Statement

Men/f/I

(Ismi Sharifi/ ® 1 0/ FULL NAME)
Pasport/ Nacnopt/ Passport Ne

Qaytarilgan tovarlar bo'yicha pul mablag'larini (bank kartaga/naqd shaklida) gaytarishingizni so'rayman/
Mpowy Bac npou3ssectv BO3BPAT AEHEKHbIX CPEACTB (Ha NIACTUKOBYIO KAPTOUKY/HANMUHBIMM) 33 BO3BPALLEHHbIV TOBap/
| ask you to make a refund to a plastic card for the returned good.

BbinucaHHomy Ha umsa / Issued in the
of ga tegishli bo'lgan.
(Ismi Sharifi/ ® 1 O/ FULL NAME)

Rekvizitlar/peksusutbl/ provide details:
Bank karta ragami/Ne nnactnukosoi kapTtodku/ Plastic card number:

Hisob ragam (tranzit)/ p/cy (TpaH3uTHbIN)/ Account number (transit):

6aHke/bankda/in bank

MFO/M®0O/ MFI:
Banki STIR/ MHH 6anka/ TIN of the bank:
Karta egasining STIR/ UHH Bnagensbua kapTtouku/ TIN of the cardholder:

Sana/[ata/ Date

(Shaxsiy imzo/NuunHana nognuce/Personal signature)

name



